
Descubre Marinas de España. 
Navega bajo nuestro sol.

Discover Marinas de España. 
Sail under our sun.



Tras un paréntesis de reflexión y trabajo en equipo, 
estamos en condiciones de proceder a la botadura 
de la marca Marinas de España.

La Federación Española de Puertos Deportivos y 
Turísticos, con el soporte y fortaleza de sus asociaciones 
-Canarias, Baleares, Cataluña, Comunidad Valenciana, 
Región de Murcia, Andalucía y Asturias- y el aporte 
de sus 180 puertos y más de 46.000 amarres, 
genera un conjunto que representa en sí mismo una 
importante fortaleza ya que trabaja unida en pro del 
emprendimiento, creando sinergias, sumando puntos 
a la economía azul, fomentando la inversión público-
privada y generando un fuerte impacto económico 
gracias a su gran efecto multiplicador.

After a period of reflection and teamwork, we are 
ready to proceed with the launching of the “Marinas 
de España” (Marinas of Spain) brand.

Combined with the strength and support of its 
associations (Canary Islands, Balearic Islands, 
Catalonia, Region of Valencia, Region of Murcia, 
Andalusia and Asturias) and the contribution of 
its 180 ports and more than 46,000 moorings, the 
Spanish Federation of Sports and Tourist Ports is an 
important asset. Together, these associations work 
towards entrepreneurship, generating synergies, 
adding points to the blue economy, promoting 
public-private investment and generating a strong 
economy thanks to the multiplier effect.

La buena predisposición y el gran conocimiento de 
nuestra plantilla sobre lo que hacemos es un factor 
esencial en nuestro día a día. Pero son el trato 
humano y la cercanía de nuestros profesionales 
las cualidades que más valoran nuestros clientes. 
Estar cerca cuándo y dónde nos necesitan para 
convertir una necesidad en una solución.

Nuestro equipo humano 
marca la diferencia.

Our team 
makes the difference.
Our staff’s enthusiasm and expertise are essential 
tools in our day to day, but it’s their personal touch 
and care that our clients value the most. We pride 
ourselves on understanding and responding to our 
clients’ needs time and time again.

Conócenos.

Partiendo de estos fundamentos, hemos 
considerado que era el momento de crear la marca 
Marinas de España, para que se nos identificara con 
facilidad y nos pudiera representar en el ámbito 
internacional. Una marca que nace con naturaleza 
integradora, con capacidad y voluntad de acoger a 
cuantos puertos quieran adherirse a ella con el fin de 
ser la imagen del turismo náutico español, creando 
así una masa crítica capaz de competir a nivel 
internacional, con la capacidad de representación 
y competencias necesarias para liderar el turismo 
náutico en el Mediterráneo.

Marinas de España tiene 
capacidad para liderar el turismo 
náutico en el Mediterráneo

“
Based on these foundations, we considered that it 
was time to create the Marinas de España brand, 
so that we could be easily identified and to help 
represent us internationally.

This is a brand that was born out of the need to 
integrate, welcoming all ports that want to join it in 
representing Spanish nautical tourism. Collectively, 
these ports are able to compete internationally, with 
the reputation and skills necessary to lead nautical 
tourism in the Mediterranean.

Marinas de España has the capacity 
to lead nautical tourism in the 
Mediterranean

“

Get to know us.

Gabriel Martínez
Presidente de Marinas de España.

Gabriel Martínez
President Marinas de España.



El Puerto Deportivo y Turístico Marina de Dénia es un 
resort ubicado en un enclave privilegiado del mar 
Mediterráneo, Dénia, (Alicante). Un lugar idóneo para 
practicar deportes y actividades náuticas.

www.marinadenia.es



La Asociación Catalana de Puertos Deportivos y 
Turísticos (ACPET) cuenta con 50 puertos deportivos 
repartidos entre la Costa Dorada, la Costa Brava y la 
Costa de Barcelona. 

Gracias a su benigno clima mediterráneo, el litoral catalán 
goza de gran diversidad y belleza, ofreciendo al navegante 
todo tipo de servicios e infraestructuras, tanto para la 
práctica de deportes náuticos como para convertirse en 
la base de sus embarcaciones. El objetivo de ACPET es 
unificar criterios que permitan ofrecer a los usuarios una 
red portuaria de primer orden en Europa.

El puerto de Gijón es uno los principales puertos 
marítimos del Arco Atlántico. Dispone de unas 
infraestructuras adaptadas a los nuevos requerimientos 
del mercado en cuanto a calados, muelles y superficies 
de almacenamiento y una oferta de servicios con los 
mejores estándares de calidad.

The Catalan Association of Tourist Marinas (ACPET) 
has 50 marinas spread between the Costa Dorada, 
Costa Brava and Costa de Barcelona.

Thanks to its mild Mediterranean climate, the coast 
of Catalonia boasts both diversity and beauty. Sailors 
can enjoy all kinds of services and infrastructures, 
from practising nautical sports to discovering their 
new home port. ACPET aims to bring together different 
administrations in order to offer users a first-rate port 
network in Europe.

The port of Gijón is one of the main maritime ports of 
the Atlantic Arc. Its infrastructures are adapted to the 
new market requirements in terms of draughts, docks 
and storage areas and offers the best quality services.

CATALUÑA.
Diversidad y belleza.

CATALONIA.
Diversity and beauty.

ASTURIAS.
Costa de contrastes.

ASTURIAS.
Coast of contrasts.

www.acpet.es

www.puertogijon.es



Especialistas en la eliminación de 
óxido, cal, salitre y crecimiento 
marino con productos respetuosos 
con el medio ambiente.

COMPROMETIDOS 
CON EL MEDIO 
AMBIENTE

 Todos nuestros 
productos son 100% 
biodegradables 
y ecológicos.

25 AÑOS DE 
EXPERIENCIA A  
SU SERVICIO

 Todo nuestro equipo 
técnico y material 
cuándo y dónde 
nos necesite.

PRODUCTOS Y 
SERVICIOS DE 
CALIDAD

 Cumplimos con los 
estándares de calidad 
más exigentes a 
nivel mundial.

Aceros inoxidables, metales, superficies pintadas, fibra de vidrio, gel-coat...

Sistemas de refrigeración de motores.

Cuartos de baño, WC’s manuales, eléctricos y sistemas de vacío.

Incrustaciones en la obra viva.

NÁUTICA DE RECREO · NAVAL · PESCA COMERCIAL

www.temorens.es

CALIDAD NORUEGA
DESDE 1994
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Son 19 los miembros que componen la Asociación 
de Clubes Náuticos y Puertos Deportivos de la 
Región de Murcia (ACPRM). 

La Costa Cálida, que debe su nombre a sus 
más de 300 días de sol al año, está bañada por 
dos mares: el Mediterráneo y el Mar Menor. El 
litoral murciano está dividido en cuatro zonas 
diferenciadas: La Manga, Mar Menor, Mazarrón y 
Águilas; y desde la ACPRM se persigue fomentar 
las actividades náuticas y deportivas y dirigir la 
promoción turística hacia ellas.

REGIÓN 
DE MURCIA.
Bañada por dos mares.

REGION 
OF MURCIA.
Bathed by two seas.

The Association of Yacht Clubs and Marinas in the Region 
of Murcia (ACPRM) comprises 19 members. The warm coast, 
which owes its name to its 300+ years of sunshine, is bathed 
by two seas: the Mediterranean and the Mar Menor. Murcia’s 
coastline is divided into four distinct areas: La Manga, Mar 
Menor, Mazarrón and Águilas; and the ACPRM aims to promote 
nautical activities, sport and tourism in these areas.

www.clubesnauticosmurcia.org



PUERTOS DEPORTIVOS 
Y TURÍSTICOS
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++

MARINAS AND 
TOURIST PORTS

WATER SPORTS 
AND ACTIVITIES

BERTHS

LOS NÚMEROS 

HABLAN.
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365365
DÍAS DE 

NAVEGACIÓN AL AÑO

80008000
KILÓMETROS 

DE COSTA

CLIMACLIMA
MEDITERRÁNEO

SAILING DAYS 
A YEAR

KILOMETRES 
OF COASTLINE

MEDITERRANEAN

CATALUÑA

CATALONIA

ISLAS BALEARES

BALEARIC ISLANDS

COMUNIDAD VALENCIANA

REGION OF VALENCIA

REGIÓN DE MURCIA

REGIÓN OF MURCIA

ANDALUCÍA

ANDALUSIA

CANARIAS

CANARY ISLANDS

CLIMATECLIMATE
++

NUESTROS PUERTOS OUR PORTS



La Agrupación de Puertos Deportivos y 
Turísticos de la Comunidad Valenciana es una 
entidad privada sin ánimo de lucro, conformada 
por 14 puertos de la Costa de Azahar, la Costa de 
Valencia y la Costa Blanca. 

COMUNIDAD VALENCIANA.

Playas de ensueño.
Su principal objetivo es velar por los intereses empresariales de 
los puertos y modernizar la gestión profesional de los mismos. 
Todo ello en pro de catalogar su actividad dentro del marco del 
turismo náutico y aprovechar la gran aceptación de la que gozan 
las playas levantinas entre el público nacional y extranjero. 

REGION OF VALENCIA.
Magical beaches.
The Association of Marinas and Tourist Ports 
of the Region of Valencia is a private, non-profit 
organisation, formed of 14 Costa de Azahar, 
Costa de Valencia and Costa Blanca ports.

Its main objective is to look after the business interests of the 
ports and to modernise the professional management of the 
ports. All this in favour of cataloguing its activity within the 
framework of nautical tourism and to taking advantage of the 
large numbers of both local and international visitors.

www.agrupacionpuertoscv.es



During  e night, a stroo  rough  e marina is 
like a stroo  rough  e wwld. 

The berrs fuu of yachts ofaa types return to us 
 e sound ofropes and sails. 

And, at  e same time, a variety of different 
languages demonstrate  e 

happiness offe tourists who comefrom aa over happiness offe tourists who comefrom aa over 
 e wwld.

Puerto Deportivo de Benalmádena

Discover it!
www.puertobenalmadena.es
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MARINAS DE ANDALUCÍA
Asociación de Puertos Deportivos

ANDALUCÍA.

Del mar al océano.
La Asociación de Puertos Deportivos 
y Turísticos de Andalucía (Marinas 
de Andalucía) es una asociación 
profesional que agrupa a 16 puertos 
deportivos y clubes náuticos de la 
comunidad andaluza.

Su misión es la de representar, gestionar y defender los intereses 
generales de sus puertos deportivos situados a lo largo de los más de 
800 kilómetros de costa, unos bañados por el Mediterráneo y otros por 
el Atlántico. Andalucía ofrece un sinfín de playas de arena blanca y fina, 
acantilados rocosos y numerosos rincones en los que poder disfrutar de 
la vida náutica y marítima.

ANDALUSIA. From the sea to the ocean.
The Andalusian Association of 
Sport and Tourism Marinas (Marinas 
de Andalucía) is a professional 
association that comprises 16 
Andalusian marinas and nautical 
clubs.

Its mission is to represent, manage and defend the general interests 
of its marinas located along the 800+ kilometres of coastline, some 
bathed by the Mediterranean and others by the Atlantic. Andalusia offers 
endless beaches of fine white sand, rocky cliffs and other beautiful spots 
to enjoy the nautical and maritime life. 

www.marinasdeandalucia.com



ISLAS BALEARES.
Paraíso de luz.

BALEARIC ISLANDS.
A true paradise.

La Asociación de Instalaciones Náutico-deportivas 
de Baleares (ANADE) cuenta con 20 asociados 
repartidos entre las islas de Mallorca, Menorca, 
Ibiza y Formentera. Entre sus objetivos destaca la 
contribución a elevar el prestigio público y empresarial 
de sus miembros. La favorable climatología, junto a las 
suaves temperaturas del mar durante el año, hacen 
que las aguas cristalinas de las Islas Baleares sean 
el escenario favorito de miles de visitantes para la 
práctica de numerosos deportes náuticos.

The Association of Nautical and Sports Facilities of the 
Balearic Islands (ANADE) is formed by 20 associates 
distributed among the islands of Mallorca, Menorca, 
Ibiza and Formentera. Among its objectives is to raise 
its members’ reputation and business prestige. The 
favourable climate, crystal-clear waters and the mild sea 
temperatures throughout the year make the Balearic 
Islands a favourite spot for thousands of visitors who 
come to practise numerous nautical sports.

www.anade.info



Diseñados para vivir el Mar

Ctra. de Roses a Palau Saverdera Km. 3,5 • 17495 Palau Saverdera (Girona) • (+34) 696 435 248 • International: +49 (0) 1520 77 55 109 • info@norfeuboats.com • www.norfeuboats.com

El mundo del Llaud

Construimos diferentes modelos de Llaut/llaud, el clásico de pescador, el solárium, el cabinado y el rápido
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Puertos Canarios es un ente público empresarial 
adscrito a la Consejería de Obras Públicas del Gobierno 
de Canarias. Gestiona cerca de 50 puertos de interés 
general, instalaciones portuarias, refugios y diques 
de abrigo, así como puertos deportivos que son 
explotados en régimen de concesión. 

Las islas cuentan con más de 1.500 km de costa en los 
que puedes encontrar playas para todos los gustos, 
que pueden disfrutarse en cualquier estación gracias 
a las suaves temperaturas y a las más de 3.000 horas 
de sol anuales del archipiélago canario.

CANARIAS.
El reino del sol.

The ports of the Canary Islands are a public business entity attached to the Ministry of Public Works of the Government of 
the Canary Islands. It manages approximately 50 ports of general interest, port facilities and shelters and breakwaters, as 
well as marinas that are operated under a concession agreement.

The islands span over 1,500 km of coastline. Here you’ll find beaches to suit all tastes, which can be enjoyed no matter the 
season thanks to the mild temperatures and 3,000+ hours of sunshine a year.

CANARY ISLANDS. The kingdom of the sun.

www.puertoscanarios.es



Marina de Dénia, Dársena de Babor, s/n, 
Puerto de Dénia
03700 Dénia, Alicante
España / Spain
+ 34 96 642 43 07

info@feapdt.es
www.marinasdeespana.es
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